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HABYAJIBHO-MOBJIEHHEBI CUTYAIIIi HA 3AHSITTSIX 3
YKPATHCBKOI MOBH SIK IHO3EMHOi

I'ins C.I. (Xapkis)

CrarTsi npHcBsSYeHa NPOOJeMi MOJIECIIOBAHHS HaBYaIbHO-MOBICHHEBOTO
CIUJIKYBaHHS Ha OCHOBI MOBJICHHEBHX CHUTyallill Ha 3aHATTSIX 3 YKpaiHCBHKOI
MOBH SIK 1HO3eMHOi. PO3IIISTHYTI OCHOBHI IapaMeTpH PeaNbHOTO CIIKYBaHHS
mig dac HaBuaHHSA. OmmcaHi TEXHOJNOTil HAaBYaHHS 1HO3EMHHX CTYICHTIB
YKpalHCHKOTO MOBJICHHS 3 BUKOPHCTaHHAM HaBYAIbHO-MOBIICHHEBUX CHTYALiil.
YTouHeHi (yHKIIT TaKUX CUTyariif. MoemoBaH s KOMYHIKaTHBHIX CUTYAIl
€ eheKTHBHIM METOANYHHM NPHHOMOM, 1€ 3MOTY BHKJIAIa4eBi 3a0e3MeunTn
BHCOKY SIKICTh Ta €(pEKTHBHICTh HABYAIBHOI AISUTBHOCTI, CTBOPUTH YMOBH JUIS
OTPUMaHHS CTYAEHTAaMU IPYHTOBHHMX TCOPETHYHMX 1 NMpPAKTHYHHX 3HaHb Y
3aKJaji BUIIO] OCBITH.

KawuoBi cioBa:  MOBIEHHS, HaBYAIbHO-MOBIICHHEBA  CHUTYallis,
CUTYyaTUBHO-OPIEHTOBAaHE HaBUaHHs, CIIUIKYBaHHS, YKpaiHChbKa MOBa SIK
iHO3eMHa.

I'nas C.A. YueOHO-peueBble CHTYalHH HA 3aHATHAX M0 YKPAHHCKOMY
SI3bIKY KaK MHOCTpPaHHOMY. CTaThsl MOCBSINEHA MPOOIEeMe MOICTUPOBAHUS
y4eOHO-peueBoro OOIIEHNSI Ha OCHOBE PEYEBBIX CHUTyalWi Ha 3aHATHSAX MO
YKPauHCKOMY S3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY. PaccMOTpeHBI OCHOBHbIE TapaMeTphl
peansHOTO OOIMIEHNST BO BpeMs oOydeHms. OmHcaHBI TEXHOJOTHH OOyUeHUS
WHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB YKPAaWHCKOM pedn C HCIOJIb30BAHUEM Y4eOHO-
pPEUEBHIX CHTyalnui. YTOUHEHH (DYHKIMH TaKUX CUTyanuid. MonenupoBaHue
KOMMYHHUKaTUBHBIX ~CUTyalMd sBigeTcs dS(GEKTHBHBIM METOJUYECKHM
MPUEMOM, TIO3BOJISIET TIPENOJABATENI0 OOECIEUUTh BBICOKOE KAauecTBO U
3¢ PEKTHBHOCTh YUEOHOH NMeSTETBHOCTH, CO3/aTh YCIOBHS U TMOJIYYCHUS
CTYACHTAMU FJ'ly6OKl/IX TCOPECTUUCCKUX U MPAKTUYCCKUX 3HAHUM B 3aBCACHUU
BBICIIICTO 00pa30BaHUsl.

KaoueBble ciaoBa: oOuieHue, pedb, CHTYaTHBHO-OPHEHTHPOBAHHOE
o0y4eHue, yKpanHCKHH SI3bIK KaK HHOCTPaHHBIN, yueOHO-peueBast CUTYaIHs.

Svitlana Gil. Speech training situations at the lessons of Ukrainian as a
foreign language. The article is devoted to the problem of modeling educational
and verbal communication on the basis of speech training situations at the
lessons of Ukrainian as a foreign language. The basic parameters of real
communication in the process of training have been analyzed. Different means
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of teaching foreign students the Ukrainian speech with the use of speech training
situations have been described. The functions of such situations have been
specified; the requirements for them have been defined. Speech training
situations can be used in various types of speech activity in the classroom. And
if we create in the classroom an atmosphere close to the real one that facilitates
communication with a foreign language, then the speech training situations are
the best suited for teaching the Ukrainian foreign language oral speech.

The creation of speech training situations takes place through the strict
selection of vital topics for speech expression through various visual and
auditory visualizations, modeling the speech activity of students on the basis of
didactic games and textbooks. Such speech training situations are not supposed
to have all the signs of an authentic speech situation, but it nevertheless retains
the most essential features of natural communication. In foreign students’
speech situations testing of samples and models of real foreign language
communication takes place, the speech behavior of foreign students is formed,
their attention is mobilized and imagination develops, the learning process is
enlivened.

The simulation of communicative situations is an effective language
teaching method. The latter meets the needs of the day, as it enables the teacher
to ensure the high quality and efficiency of the training activities, to create
conditions for students to receive thorough theoretical and practical knowledge
at a higher educational institution. In the process of language training
organization and speech situations, the teacher plays an important role, since
he/she is the organizer of this process.

Key words: communication, situationally-oriented teaching/learning,
speech training situation, Ukrainian as a foreign language.

IMocranoBka npoOjemMu B 3arajbHoMmy Burasgi. OpHiero 3
aKTyallbHUX TMpOOJIeM METOAWKH HaBYaHHS YKpaiHChKOI MOBH
1HO3eMHHUX CTYJIEHTIB € PO3pOOKa JIHIBICTHYHUX 1 TICHUXOJOTIYHUX
OCHOB HaBUaHHS yKPaiHCHKOT'O MOBJICHHS 11032 YKPaiHCHKOTO MOBHOTO
cepenoBuma. Ilomomatn mpoGieMy BiICYTHOCTI ab0 HEIOCTAaTHOCTI
YKpPaTHOMOBHOT'O CEpEIOBHINA, HAa HAll MOMISA, MOXKHA IIJITXOM
MOJICTFOBAHHS HA YpPOI[i HAaBYAIBHO-MOBJICHHEBOTO CIIJIKYBaHHS Ha
OCHOBI MOBJICHHEBUIX CHTYAIlil, sIKi, 3 TOTJIATY INCHUXOJIHTBICTHKH, €
MOTHBAIIHHOIO OCHOBOIO MOBJICHHEBOT AiSUTHHOCTI CTYACHTIB, 3 TIOTJISTY
JIHTBOJAMJIAKTUKH, — CIIOCOOOM a00 YMOBOIO Oprasizailii HaB4ajabHO-
MOBJIGHHEBOTO CITUIKYBaHHS Ha 3aHATTI. AKTYyaJBHICTh 00paHOi TeMU
MOCIIMDKEHHST ~ 3yMOBJIEHA  IOTPe0OI0  BHWBYEHHS  OCOOJIMBOCTEH
BUKOPHCTaHHS HAaBYaJIbHO-MOBJICHHEBMX CHUTYAIlill IiJ Yac BUBYCHHS
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iHO3eMIsIMH yKpaiHchbkoi MoBH. [Ipomec HaBYaHHS iHIIOMOBHOTO
CIJIKYBaHHs OyIy€EThCS BIAMOBIIHO /IO 3aKOHIB PEAJILHOTO CIILTKYBaHHS
1 Mae OyTH fioro MozeIIo.

AHani3 ocraHHix gociaimkens. [IpobGrema  BUKOpHCTaHHA
HaBYaNbHO-MOBJIEHHEBUX cuTyauii (qani HMC) y HaB4aHHi iHO3eMHOT
MOBHM MIMPOKO TIpEACTaBI€Ha B METOAWYHIN siteparypi. Y mpamsgx
oimpmocti HaykoBliB (M. BaiicOypa, €. BumneBcekuii, XK. BoiiHoBa,
M. JIsxoBunekuii, P. Minspyn, FO. Ilaccos, I'. Porosa, B. Ckankin Ta
iH.) JoCHiKeHO MeToauky BukopuctanHs HMC mig yac HaBuYaHHS
iHmoMoBHOTO  ToBOpiHHA.  Jleski  mocmimaumkm (M. BaiicOypn,
€. Bumnescekmif, T. Kapux, M. JlaxoBumnpkuit, JI. UepHsABCHKa)
po3raspaote posb HMC 1 B HaBYaHHI ayJilOBaHHS Ta 4YHTaHHS,
HArOJIONIYIOYM HA CYTTEBIH BIJIMIHHOCTI CHTyalliii penentii Bif
CHUTYaIli}, 0 JIe)KaTh B OCHOBI HAaBYaHHS MOBJICHHs. AHalli3 HAyKOBO-
METOJIUYHOI JTITepaTypH CBIAUNTH, IO MOHSITTS «MOBJICHHEBA CUTYAITisD)
CIIOYATKy 3aCTOCOBYBAJOCS CTOCOBHO METOJMKM HABYaHHS 1HO3EMHUX
MoB (O. Mupomro6os, I. bepman, B. Ckankin Tta iH.). Curyamis €
YHHHUKOM, III0 TOPOJIKy€ MOBJIeHHEBE BUCIOBIIOBaHHS (O. JIeoOHTHEB);
YMOBOIO 1 3aco00OM YBEICHHS CIyxXadiB JO0 CHTyalii >XHBOTO
crinkyBanHs (O. Muponro6oB). Ciifi TiAKPECTUTH, 0 OJHO3HAYHOTO
PO3YMIHHSI MOBJICHHEBOI CHUTYyallii SIK METOJUYHOTO MPHUHOMY IIE HE
chopmyBasiocst. CHTyallil0 poO3rJSalOTh SK HABYAIbHUA NPUAOM
po3Butky  MoBieHHs  (I'. PoxxkoBa), sk  3aci0  pO3BHTKY
HeniaroroBineHoro MoBieHHs (B. CkaikiH), MOB’S3yIOTh 3 MPHHIIATIOM
MoBieHHEBUX Hii (O. JICOHTHEB), MOBICHHEBUM CHTYAIlisIM BiIBOIATH
0coONMBE Miclle cepell YMOB 1 3aco0iB HaBYaHHS, HA3WBAlOYU iX
«mikpocucreMamun HauaHHS MoBW» (T.JlammkeHchka), BHIUISIOTH
CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH MOBIeHHeBOi curyamii (/. [3apenkoB),
BiJI3HAYA€THCS HAJ[3BUYAHA aKTyaJIbHICTh MOBJICHHEBOI CHTYAIll st
PO3BUTKY MOBJICHHSI HEPIJTHOIO MOBOIO.

KomyHikatuBHy  (MOBIIGHHEBY) CHTyaIlil0  pO3MNISNAIOTH  SIK
«CYKYIHICTh MOBJICHHEBHMX 1 HEMOBJICHHEBHX YMOB, 1[0 MU MOCTABUJIH
Y4HSM, HEOOXIZIHUX 1 JOCTaTHIX i1 TOTO, 1100 YYEeHb MPaBUIEHO
3MIACHIOBAaB MOBJICHHEBY JiI0 BIAMOBIZHO 1O HaMiYeHOTO HaMH
KOMYHIKaTHBHOTO 3aBHaHH [4: 36] (epexnan nam — ['.C.).

10. [TaccoB  Bu3HAuae cUTyalilo K «JUHAMIYHY CHCTEMY
B32€MOBITHOCHH ABOX (i OLIBIIOL KiBKOCTI) Cy0’€KTIB, BiOOpaxkeHy B
iXHIH CBIZOMOCTI, IO MOPOKye TMOTpPeOy 0 IMiJIECIPSIMOBAHOL
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ISUTBHOCT1 Y BUPIIIEHHI MOBJICHHEPO3YMOBHX 3aBIAaHb 1 XKUBUTH IO
nistibHICTEY [5: 182] (mepeknan Ham — I7.C.).

B. Cxankin, npoanamnizyBaBmu cTpykrypy HMC, 3ampomnonyBas
BUIIMATH Taki il KoMmoHeHTH: 1) yMOBHM cuTyamii; 2) MOBIEHHEBA
cuTyalliss (BHCJIOBIIIOBaHHs). YMOBHM CHUTYyallii — II€ ONKHC CHTYyaIlil,
MOBJICHHEBUH CTUMYJI, 3aBIaHHS.

M. BaiicOypn y cBoiii po0oTi «lcmonb30Banne ydeOHO-PEUEBBIX
cUTyalui 1pyu OOyYEeHUH YCTHOW peurd Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe» [1]
Takox posrisnae komnoHeHTn HMC, 1o, y cBoio uepry, BU3HAYalOTh
3MiCT i hOpMy MOBIIEHHEBOTO TOBiTOMIICHHSI.

OT1xe, MeTa HAIlIOi CTATTl IIOJIATAa€ B OIMCI TEXHOJIOIII HaBUYaHHS
1HO3eMHHUX CTYJICHTIB YKpalHCHKOTO MOBJEHHS 3 BUKOPHCTAHHIM
HaBYAIbHO-MOBJICHHEBUX CHTyalil, a TakoX B YTOYHEHHI (yHKIIH
TaKUX CHTYaIlii Ta BA3HAYEHHI BUMOT JI0 HUX.

Buknag  ocHoBHoro  marepiany.  HaBuanbHO-MOBJIEHHEBa
CUTYyallis — II¢ 3alpOlOHOBaHI BHKJIaJa4eM YMOBH, HEOOXiJHI IS
30ifICHEHHsSI CTyZJE€HTaMH MOBJICHHEBOI il 3TiAHO 3 MHpPEACTaBICHUM
KOMYHIKaTHBHHAM 3aBAaHHAM. /li€BICTh CUTYyaIlili y HaBYaHHI 3aJICKHUThH
BiJl TOYHOTO OPIEHTYBaHHS Ha KOHKPETHE 3aBIaHHs, BiJl JOCTYIHOCTI
CUTYyalliil JUId CTYAEHTIB, BIIMOBIAHOCTI IXHIM iHTEpecaM i moTpebam,
THIMBITYyaTbHUM OCOOJIMBOCTSM, BIKY.

HMC sx wmeroan4Ha kaTeropiss BHUKOHYIOTH Haipi3HOMaHITHIMI
¢ynkuii. Curyauii MOXyTh OyTH SIK KOMIIOHEHTOM 3MICTy, Tak i
NpUHAOMOM HaBYaHHS Ha Pi3HUX eTamax ()OPMyBaHHS MOBJICHHEBUX
yMiHb. BOHU MOXYTh CIY)KUTH 3HApS/ISIM KEepPYBaHHsS HaBYAIBHOO
IiSUTBHICTIO CTYAEHTIB 1 3aco0oM opradizauii po0oTH BuHKIajaua,
CIIPUATH BUPIMIEHHIO MTPAKTUYHUX, OCBITHIX 1 BUXOBHUX 3aBaHb. HMC
SIK KOMIIOHEHT 3MICTY JO03BOJISIIOTH BimiOpaTtn 1 opraHi3yBaTH MEBHUM
YIHOM MOBHHUI Ta MOBJICHHEBHUII MaTepiall.

HMC sk mnpuiloM HaBuaHHA JO3BOJISIIOTH IUIAHYBAaTH IIPOLEC
(hopMyBaHHS MOBIICHHEBHX HABHYOK 1 yMiHb. BOHM T0mOMOTarOThH
31 CHIOBATH KOHTPOJIb 32 MPO1ecoM (pOPMYBaHHS HABHYOK 1 YMiHb.

Cepen cmoco6iB ctBopenas HMC M. BaiicOypna [1] Ha3uBae:
a) CTIOBECHWH omwc; 0) BUKOPUCTaHHS HAOYHOCTI; B) iHCIIEHYBaHHS
TOTOBHX TEKCTiB, NPOTPaBaHHSI MOBJIEHHEBUX irop; T) BUKOPHUCTaHHS
peanbHUX 00CTaBHH.

VY cyuacHiii MerogmuHill miteparypi [1; 2; 6] mpeacraBneHi pi3Hi
kimacudikarii (tumosorii) HMC: 3a BigHOmEHHSAM 10 pealbHOI
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nificHOCTI (TIpUpoaHi, a00 peanbHi, 1 MTy4YHI, a00 YABHI); 32 CIIOCOOOM
CTBOPEHHSI — EKCTpaJIiHTBiCTHYHI (I103aMOBHi) Ta BepOaibHi (MOBHI)
cuTyamii; 3a OOCSrOM BHCJOBIIOBAaHHS PO3PI3HSIOTH MIKpo- M
MaKpOCHUTYaIIii; 332 METOJUTHOIO0 METOI0 MOYKHA PO3PI3HATH CUTYAIli1, IO
JIe’KaTh B OCHOBI aKTy PENpPOIYKIii Ta aKTy peLerii.

3a yMOB HaBYaHHSA CTYACHTIB NPHUPOIHI MOBJIEHHEBI CHTYyawii
BHHHKAIOTh Y TOMY BHITAIKy, KOJHU 3MIHCHIOETHCS OOMIH HOBOIO IS
CTyJEHTIB iH(pOpPMAIIE€0 i 9ac OOroBOpeHHS OyIb-SKOro (akTy 3
JKUTTSL CTYICHTIB, MiJ 4Yac OOMiHy OyMKaMH TpPO YMOBH JKUTTA i
HaBYaHHA B YKpaiHi, npo mnpobiremu ajmamTaiii, 3 NPUBOIY
nmeperasaHyToro QiurbMy, i 9ac 6eciau npo moTodHi cipaBu. OCKiIITBKA
JIMIIE TPUPOJHI CUTYAIil He MOXKYTh 3a0€3IIEYUTH MOCTIIOBHY POOOTY 3
PO3BHUTKY MOBJIEHHSI, TO BEJINKOT0 3HAYCHHS HA0yBa€ CTBOPEHHS YSIBHUX
CHUTYyalil Ha 3aHATTAX 3 YKPaiHCHKOI MOBH.

I mpupoani, # ysABHI cuTyalii € HaBYaJbHUMH, OCKUIBKHM BOHH
pealizyroThcs 3ac00aMy HEpiHOI MOBHM B HaBYAJIbHHX IUISIX. Y SIBHI
CHUTyalii, IpoTe, MalOTh XapaKTEpHI PUCH: B HUX JAIOTHCS AeTali30BaHi
oOcTaBuHM, 000B’SI3KOBUM € CTUMYJ (y CIOBecHii (opmi; HampukiIam,
«... cipoOy# TMEepPEeKOHATH ...» TOILO), PEAKIIisi MOXE OyTH Pi3HOI, BOHA
MEHIII eMOIIiiTHa, HiX y IPUPOIHI MOBIIEHHEBIH cutyarrii. Taki curyarii
MOJYKHAa CTBOPIOBATH  HEOJHOPA30BO, IO € JyXKe BAXKIMBUM JUIS
oprasizariil HaB4aJIbHOTO MPOILIECY.

ExcTpaninrBicTuuHi  cuTyalii CTBOPIOIOTbCA 32  JIOTIOMOTOIO
UTFOCTpariii, MakeTiB, (UIBMIB TOIIO, BepOalbHI — 3a JOIIOMOTOIO
CJIOBECHOTO OITUCY.

Mikpocutyanii CcHiBBiJHOCSATBCS 3 MIHIMAIGHUM MOBIJICHHEBUM
MPOAYKTOM (Jiaior), MaKpoCUTYyallii — 31 3B’SI3HUM BHCJIOBIIOBAHHSM.
Ha ocHoOBi MikpocuTyariii MOkKHa HaBYaTH CIIOCOOIB B3a€EMO3B’A3KY
CYMDXKHHX PEIUTIK Jiaory.

Cwutyaii, mo JexaTb B OCHOBI aKTy peLeniii Ta akTy penpoayKii,
PO3PI3HAIOTHCS PO3MIIICHHSIM YYaCHUKIB CHIJIKyBaHHI W (QopMoIo
iXHBOTO 3B’s3Ky (OAHOCIpSIMOBaHa, JBOcIHpsMoBaHa). Curyanii
penpoayKIlii MOTHBYIOTh TOBOpPiHHS (200 32 HEOOXIAHOCTI MHCHMOBE
MoBiieHHs1). CHTyarii pemerilii 3aCTOCOBYIOThCS K CHOCIO MOTHBAIIil
YUTAHHS Ta ayAiIOBaHHS.

Bumorn mo HMC po3pi3HSAIOTECS 3aleXHO BiX TOTO, Ha IO
CIpsiMOBaHe iX BUKOPHCTAaHHS B Pi3HUX JIaHKaxX mporecy (GopMyBaHHS
HaBUYOK 1 po3BUTKY ymiHb. HMC BuKOpHCTOBYIOThCS: 1) Ha erami
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03HAOMJIEHHS CTY/IeHTIB i3 HOBUM MarepiasioMm. Tyt HMC cTaHOBIATH
¢oH 1 3a0e3MeuyloTh MEPBHHHE CHPUHHSTTS SIBHINA, MOBJICHHEBHN
NPOAYKT MOJAEThCS B TOTOBOMY BHUTJISIII B €IHOCTI 3 cuTyamieto. Lle
JI03BOJISIE CTYJCHTaM HaKOMMYyBaTH MOBJICHHEBHIA 10cBia. 2) Ha erami
TpEeHYBaHHS CTYICHTIB y BXXMBaHHI MOBHOT'O MaTepialy B MOBJIECHHI Ta
(GbopMyBaHHA MOBJICHHEBHX HAaBHYOK. Y LbOMY pa3i BUKOHYIOTHCS
CUTYaTUBHI MOBJICHHEBOIIATOTOBYI BIPaBH, OCKUIBKH YMOBH
(hopMyBaHHS MOBJICHHEBMX HaBHUYOK IMOBUHHI OyTH aJICKBaTHI yMOBaM
ix ¢yHkuionyBaHHs. Ha BiaMiHy Bij mepmioro BUMagKy MOBICHHEBUIA
NPOLYKT HE MPOIMOHYETHCSI CTyAEHTaM Yy TOTOBOMY BHUIJISAL, @ TiNBbKH
HiAKa3y€eTbcs 3a JONOMOIOI0 DIi3HMX MOBJICGHHEBHX OIOp. Aule
MOCTYITOBO OTIOPH MAIOTh CKOPOYYBATHCS 1 MTOBHICTIO BUKITIOYAIOTHCSI 31
ckiiany Brnpasu. 3) Ha erami po3BUTKY yMiHb YKpailHCBKOTO YCHOTO Ta
nuceMHoro MmosieHHs HMC CTaHOBUTH  CTUMYyJ, IO CIIOHYKa€
CTYACHTIB CaMOCTiliHO BimOMpaTy i BUKOPUCTOBYBATH MOBHI SIBHIIA B
MOBJICHHI BIAMOBIAHO 110 3ampornoHoBaHuX oOctaBuH (ymoB). HMC €
crocoboM MOTHBAIii MOBJIEHHEBOI MisuTbHOCTI. Take TpeHyBaHHS
CTYACHTIB y BHpaKCHHI CBOiX AyMoK BiamoBizHo 10 HMC po3BuBae
HEOOXI1IHI MOBJIEHHEBI BMIiHHS.

Kpim 3a3HaueHux Buine (yHKLIH, CUTyalis MOXE€ BUKOHYBaTH H
IHIII, HAPUKIIaA, OyTH EHTPOM, HABKOIIO SKOTO 00’ € THYETHCSI MOBHHIA
Marepian Tig dac ioro Bimbopy Ta opranizamii, OyTH OIWHHIICIO
moOyIOBH MiApyIHHKA.

CuTyaTMBHUW TWiAXiJ, TaKUM 4YHHOM, IIPOHHM3YE BECh IIPOIIEC
HaBYaHHS YKpalHChKOI MOBH, BKIIFOUAIOYH Bi101p, OpTaHi3aliro MOBHOTO
Marepiaily, BBEIEHHS HOBMX MOBHMX OJAMHMIb, (OPMYyBaHHS HOBHUX
MOBJICHHEBMX HABHUYOK 1 HAaBYaHHS BCIX BUIIB MOBJIEHHEBOI MISJIBHOCTI.

Benuke 3Ha4yeHHs /sl HABYAHHS PEUENTUBHUX BHUJIIB MOBIICHHEBOT
MUSUIBHOCTI MaroTh cuTyanii peueniii. Taki curyamii BH3HAYalOTh
CHPSIMOBAHICTh yBaru Ha IEBHI aCIEKTH IMOBIIOMJIEHHS — LiIbOBY
YCTaHOBKY 1 MOTpeOy B MOBIIEHHEBOMY CIUIKyBaHHI. CHTyarlii pementii
MMOBUHHI «3aXOMHUTH» CTYIEHTa HOBU3HOI iH(OpMAIii, TOCTPOTOIO
CIOXETY, HE3BHUYHICTIO ()OpMU BUKJIAAY 3MicTy. BOHM MaroTh CHOHYKaTH
CTYJCHTa J0 aKTUBHOTO LIIECHPSIMOBAHOTO CIPHUHATTS TEKCTY JUIS
ayqOiloBaHHA 1 sl YWTaHHSA. A TOTIM BUKOPHCTOBYBAaTH OTPHMaHY
iH(opMaIlito B IHIIOMY BHIi MOBIIEHHEBOI JIISUTBHOCTI. Y IIbOMY BHITAIIKy
CIIPUUHATTS CTa€ IIECTIPSIMOBAHUM, aKTUBHUM TmporiecoM. Curyarii
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perentii MaroTh 3a0€3MeYNTH €THICTH M3HABAIGHUX 1 KOMYHIKATHBHAX
MOTHBIB.

BukopucroByrourn HMC y cBoiii npakTHili, MU IepeKOHaNacs B IXHii
epexTHBHOCTI. BOHM J0#alOTH y HaBYaHHS HOBU3HY, TBOPYICTb,
CIPUSAIOTH 3POCTaHHIO MOBJIGHHEBOI aKTHBHOCTI cryzAeHTiB. Cuifg
3a3HAYMTH, IO 1 HE AyXe 37i0HI CTYyJEeHTH, 3aIy4eHi 10 KOHKPETHOI
CUTYaIlli, HE MOXXYTh 3aJIUIIATUCS OCTOPOHb.

[lin yac MIATOTOBKM JO 3aHATh BUKJIAJa4 MAaE€ BPaxOBYBaTH
pI3HOpIBHEBY MiArOTOBKY CTYICHTIB 1 3a3majeriib po3NOJiIATH
CTYICHTIB 3 YpaxyBaHHAM iXHbOI TICHXOJOIIYHOI CYMICHOCTI Ha
MiATPYIH, 1€ 3HAXOAATHCSA SIK C1a0Ki, TaK i CHIIbHI CTYICHTH.

3acTocyBaHHs CHTYyallil CIUIKYBaHHS Ha 3aHATTI BUMAarae Bij
BHKJIaJla4ya TBOPYOTO MiIXOAy 10 OpraHi3ailii bOro BUIY MisJIbHOCTI.
HMC (wanpuknan, «llpusimanusi Opyea 3 J[{Hem HapoOdCeHHs,
«Po3nogiov npo ceoe ymobnene 3anammsy, «3anpouienus Opy3ie Ha
uaily, «3natilomcmséo 6 Kaghe» TOIIO) CIUPAIOTHCA HA JEKCHKO-
TEMaTHYHUH MIHIMYM Ta JIEKCUKO-TPaMaTHIHAN MaTepiaj, IPOLyKTUBHI
B TIEBHIiH TeMi (pOpMYJIH €THKETY, a TAKOXK HA CTEPEOTUIIHI BUCIIOBH, IO
€ CBOEPIHOI0 OMNOPOI Yy KOXHIM KOHKpeTHiH cutyarii. MoxHa
BUOKPEMHTH TAK 3BaHI OMOPHI PEILIiKH, 10 € KOMYHIKaTHBHUM SIPOM
CHUTYaIlii Ta MOXKYTh CIIYTYBaTH 3a 3pa30K ISl TOAAJIBIIOTO (hOpMyBaHHS
MOBJIGHHEBUX YMiHBb. Y TeMi «3yCTpiu» Ie, 30KpeMa, TaKi BHCIIOBH:
Paouit mebe bauumu,; Hi, Bu nomununucs; Ax scummsa? HAxka npuemua
necnooisanka! Ax cknag? Mooicnueo, éona me nputioe? Bubaume, 5
sampumascs, Tu dasno yexaew? Lllo mu mym poouw? Ax dobpe, wo 5
mebe nobauus! HAxwo nobauuw, nepexasicu ii...;, Tu He 3Hacw, K
cnpasu 8...; [o peui, mu 6auuwics 3...; Ak cnpasu?,; Cmo pokie mebe ne
oauuna!; Bu xyou?; Tu cnimuw?; Heeoce ye mu?; Om ne cnodisanacs!;
A 6arce novana xeuniosamucs, 3naew Hogurny? Ta iH.

Hanpuxnan, HMC «Jlackaéo mnpocumo 0o Xapxosay». o MicTa
TIPHIi3ASTh TYPUCTH. IX Tpeba Mo3HAOMHUTH 3 BUSHAYHUMH T1aM’ STKAMH
Xapxoa. CTyeHTaM MOXHa 3aIIPOIIOHYBAaTH TEKCT 3 iH(popMali€ro, Ky
MOBIMOMIIIFOTE Timm. llepen cTyaeHTamMu Cilil TIOCTaBUTH TICBHI
3aBJaHHs, HAIIPUKIIA: BUAUIMTH 3 iHpopMallii HaiO1mb HikaBi GakTy,
BU3HAYUTH TMOCIIZOBHICTh IX TOJaHHA B TIOBIIOMJIEHHI 3 METOIO B
MalOyTHROMY HABYHMTHCS MPOAYKYBaTH CBOI BJIACHIi; COPMYIIOBATH
MUTaHHA, SKi, Ha IXHIO JYMKY, MOTJIM O IIOCTaBUTH CTYJICHTH,
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3aliKaBIIeHi B JOJATKOBiIA iHQoOpMarii; marotryBatu BIoMa MOAiOHY
iH(pOpMariito.

[Mix wac moxemroBanHss HMC Bukiiagad Mae BpaxoBYBaTH MPOBiIHI
JUIE TIEBHOTO KOHTHHICHTY CTYJEHTIB C¢epu CHiJIKyBaHHS, iXHI
IHTEpecH, BIOJOOAHHSI TOIIO, IS BA3HAYCHHS SKUX JOPEYHO MPOBECTH
TIoTIepeTHE aHKETYBaHHS CTY/ICHTIB.

[lin wac HaByanass HMC 37e0inpIIoro moJaioTh 3a JOTIOMOTOIO
BepOaibHOTO onucy (Tak 3BaHUX IHCTPYKWiM) — ycCHOro, 3i CIiB
BUKJIaJaya, Y1 MUChbMOBOT'0, HAJPYKOBAHOTO Ha PO3/1aBaJIbHUX KapTKaXx.
VY mpuxiangax, y giamorax OepyTh ydacTh JBa a00 TpH CTYICHTH, y
KO)KHOTO — CBOSI 1HCTPYKIIisl 10 po3MoBH. HaBeaemo mpukiam Takux
IHCTpYKIili, HaMCaHWUX MOBOIO, SKy BHBYAIOTh: [. Bu npuixanu 3
Typeuuunu 0o ceozo npusmens, axuil meuwkae 8 Xapkogi. Cb0200HI 8iH
He Modice cynpogoodxcysamu Bac y nooopoosci micmom, a Bu xoueme
cnouamky noixamu 6 cynepmapkem, nomim O2IAHYMU YeHmp Micma, d
pewmy OHsl npogecmu 8 HiYHOMY KayOi. Posnumaiime npusmens, sk Bam
oicmamucs 00 yux micys. 2. Bu mewxacme 6 Xapxosi 6 yenmpi. /{o Bac
npuixag npuamenv i3 Typeuuunu. CbocoOni Bu ne mooiceme
CYNPOBOONCYBAMU U020 8 NOOOPONHCI MICTMOM, d GiH XOYe CHOYamKy
noixamu 00 cynepmapkemy, HOMIM O2AAHYIMU YeHmp MiCma, a peumy
OHs npogecmu 8 HiuHoMy K1yoi. Kopucmyrouucs nadanoio Bam cxemoro
Xapkiscokoeo mempo ma Mmanow Xapxkoseda, HOACHIMb, AK UOMY
dicmamucst 00 Yux Micyb.

3a yMmoB HaBuaHHA yKpaiHcbkoi Mo HMC MaroTh BeUKY LIHHICTb,
OCKITBKH MOJICTIIOIOTh JKUTTEBI CUTYaIlii y HABYAIBHUX IIJIAX.

HaBuansHO-MOBIIEHHEBI CHTyaIlii MOXYTh 3aCTOCOBYBATHCS IS
HaBUYaHHS Pi3HUX BUIIB MOBIICHHEBOI ISITLHOCTI Ha 3aHATTI. CTBOpEHHS
HMC BinOyBaeThCcsi HUIAXOM BiZOOPY KXHUTTEBO BAKIUBUX TEM IS
MOBJICHHEBOTO  BHCIIOBJIIOBaHHS,  MOJCJIOBAaHHS  MOBJICHHEBOI
IOisutbHOCTI cTyneHTtiB. Hampuknan, y coumiansHoO-moOyToBil cdepi
MOBJIGHHEBOTO CITUTKYBaHHS MOJXKHA 3allpOMOHYBaTH TaKUH THII
cutyarii, Sk «3anpowenns Ha ceamoy:. y Bac roBineit, Bam
BHITOBHIOETHCS 20 POKiB, yCTAaHOBKA — 3aIIPOCITh HAMKpAIIUX APY3iB A0
ceoOe uu B kade. TyT 00rOBOPIOIOTHCS JICKCUYHI TEMU, YATAIOTHCS TEKCTH
Ha 3pa3oK «ldemo 6 cocmiy, «3anpowieHHs 6 20cmiy, BABYAIOTHCS TUTIOBI
¢pasu 3a miero TemMoro. HaBuWTHCA BHCIOBIIIOBATH CBOi JyMKH,
00TOBOPIOBATH MOJIiT JOITOMOKE CUTYaIis « CImKosUll cminy: 3aBTpa y
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Bamroro 6para Jlenp HapomKeHHS, TpeOa OOTOBOPHUTH 3 PiTHUMHU, IO
MOCTAaBUTH Ha CTiT (O3HAHOMIJIGHHS 3 JIEKCHYHHUMH TEMaMH
«IIpodyxmuy, « Cmpasuy, «lIpubopuy).

BucHoBku. Y MOBIEHHEBIH cuTyalii BimOyBaeTbes ampoOaris
3pasKiB 1 MoJieNiell pealbHOTO iHIIOMOBHOTO CIIJIKYBaHHs, GopMyeThCs
MOBJICHHEBA TIOBEAiHKA CTYIEHTIB, MOOLTI3yeThCs iXHS yBara Ta
PO3BHBAETHCS ysIBa, MMOKBABIIOETHCS MTPOIIeC HaBYaHH. MoJIeoOBaHHS
KOMYHIKaTHBHUX CUTyallii € e(peKTHBHUM METOIUYHUM IMPHIOMOM,
BiNOBilae morpebamM JHsS, TOMY IO Ja€ 3MOTy BHUKJIaJa4eBi
3a0€3MeYUTH BUCOKY SIKICTh Ta €(EKTHBHICTh HaBYAIBHOI IiSUIBHOCTI,
CTBOPUTH YMOBH U1l OTPUMAaHHS CTyI€HTaMH IPyHTOBHUX TEOPETUYHUX
1 mpakTn4HKX 3HaHb y 3BO. bepyun akTHBHY y4acTh y CTPYKTYpOBaHil
HaBYANBHIN [MisSUIBHOCTI, CTYAEGHTH TEHEpYyIOTh iaei, chpsMoBaHI Ha
e(peKTHBHE pO3B’A3aHHS MPOOJEM pPEaTbHOTO JKUTTS, OINAHOBYIOTH
KYJIBTYPY CHUJIKYBaHHS, IPOSIBISIIOTH ceOe SIK OCOOMCTOCT.

IlepciekTHBH MOJAJBIIUX JOCTIIKeHb MH BOaJaemMo B
mochipkeHHl  TeopetmuHuX —acmektiB  HMC, y  mpakTmayHOMY
monenoBanHi HMC i3 MeTor0 iX BUKOpPHCTAaHHS B HaBYaHHI 1HO3EMHUX
CTYACHTIB YKPaiHCBKOTO MOBJICHHSI.
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